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VÁŽENÍ PÁNOVIA 

Ďakujeme Vám za zakúpenie lisu na kotlety FORGAST. 
Aby bolo zaistené bezpečné a správne fungovanie zariadenia, je nevyhnutné pred jeho prvým uvedením do prevádzky oboznámiť 
sa s týmto návodom na použitie. Naše produkty sú upravované a zdokonaľované, aby bola zabezpečená ich bezporuchová prevádzka
a bezpečné používanie.
Návod je potrebné uchovávať na bezpečnom a pre personál prístupnom mieste. Ako výrobca si vyhradzujeme právo vykonávať 
zmeny v parametroch a technických riešeniach s cieľom neustáleho zvyšovania kvality našich produktov.
Informácie a parametre uvedené v tomto návode sa môžu líšiť od skutočného stavu, avšak nemajú zásadný vplyv na používanie za-
riadenia. 

Forgast

1. BEZPEČNOSŤ 

1. Po dodaní zariadenia je nevyhnutné bezpodmienečne overiť jeho stav z hľadiska úplnosti a prípadných prepravných poškodení.

V prípade zistenia nezrovnalostí alebo poškodení sa postupuje v súlade s ustanoveniami Všeobecných záručných podmienok uvedených v 
tomto návode na použitie. V žiadnom prípade nesmiete používať zariadenie, ktoré bolo poškodené počas prepravy. Môže to spôsobiť pora-
nenie osoby, poškodenie zariadenia alebo majetkovú škodu, za ktorú výrobca nenesie zodpovednosť.

2. Nedodržanie prevádzkových a bezpečnostných podmienok môže viesť k vážnym zraneniam alebo iným škodám.

3. Zariadenie musí byť prevádzkované za podmienok uvedených v návode na použitie a v súlade s rozsahom, na ktorý bolo navrhnuté 
a vyrobené.

4. Počas používania zariadenia je potrebné ho chrániť pred kontaktom s vodou. Toto platí aj pre všetky elektrické spoje.
V prípade kontaktu zariadenia s vodou je potrebné zariadenie okamžite vyňať z prevádzky odpojením od zdroja napájania a podrobiť ho kon-
trole v autorizovanom servise Forgast. Nedodržanie tohto postupu môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom a ohroziť život.

5. Nikdy nie je dovolené samostatne otvárať kryt zariadenia. Všetky vetracie otvory je potrebné ponechať priechodné tak, aby zabezpe-
čovali primerané chladenie zariadenia. V otvo- roch zariadenia sa nesmú umiestňovať žiadne prvky, ktoré nie sú súčasťou štandardnej alebo
voliteľnej výbavy.

6. Zástrčku prívodného kábla treba chytať suchou rukou. Pri odpojení zástrčky je potrebné chytať ju za samotnú zástrčku, nikdy nie za prí-
vodný kábel. Je potrebné kontrolovať stav zástrčky aj prívodného kábla. V prípade zistenia poškodenia alebo nesprávnej funkčnosti je nutné
zariadenie prestať používať a kontaktovať autorizovaný servis Forgast. 

7. V prípade prevrátenia alebo pádu zariadenia je nutné pred ďalším používaním zveriť jeho kontrolu alebo opravu autorizovanému servisu 
Forgast. Nikdy sa nesmie pokúšať o opravu na vlastnú päsť, pretože to môže viesť k ohrozeniu života.
Je zakázané vykonávať akékoľvek konštrukčné zmeny alebo úpravy zariadenia. 

8. V prípade zistenia poškodenia prívodného kábla alebo zástrčky je nevyhnutné ich bezpodmienečne vymeniť. Prívodný kábel je potrebné 
chrániť pred kontaktom s horúcimi alebo ostrými časťami vybavenia, ohňom alebo inými predmetmi. Je potrebné zabezpečiť kábel pred ná-
hodným potiahnutím alebo zakopnutím.

UPOZORNENIE!
Pripojenie, úpravu alebo opravu existujúcej elektrickej inštalácie musí vykonať osoba, ktorá pozná obsah návodu na použitie za-
riadenia, je primerane školená a má potrebné oprávnenia.



KONŠTRUKCIA ZARIADENIA 

1 Bezpečnostný kryt 

2 Tlačný tanier 

3 Podávačová miska 

4 Havarijné tlačidlo 

5 Vodiace lišty 
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9. Je potrebné priebežne kontrolovať funkčnosť zariadenia a v prípade zistenia nesprávnej prevádzky najskôr využiť informácie uvedené
v tomto návode. Ak nie je možné zariadenie spustiť alebo dosiahnuť správne prevádzkové parametre, je potrebné kontaktovať autorizovaný
servis Forgast. 

10. Osoby neplnoleté, motoricky alebo mentálne postihnuté, ako aj osoby bez znalostí o správnej obsluhe zariadenia môžu zariadenie 
obsluhovať len pod kontrolou a dohľadom osoby zodpovednej za bezpečnosť.

11. Počas čistenia, údržby alebo dlhšej prestávky v práci je potrebné zariadenie vypnúť podľa pokynov v návode a vytiahnuť zástrčku zo 
sieťovej zásuvky.

UPOZORNENIE!
Ak je zástrčka ponechaná v sieťovej zásuvke, zariadenie zostáva stále pod napätím. Je potrebné zabezpečiť ľahký prístup k zástrčke
a sieťovej zásuvke. Týmto sa zabezpečí jednoduché odpojenie zariadenia a rýchle odpojenie napájania v prípade závažnej poruchy
. 

UPOZORNENIE!
Nedodržanie uvedených bezpečnostných pokynov môže viesť k vážnym zraneniam, ohrozeniu života, poškodeniu zariadenia alebo
vzniku značných materiálnych škôd, za ktoré výrobca nenesie zodpovednosť. Nedodržanie uvedených pokynov môže mať za ná-
sledok stratu záruky.

2. URČENIE 

Lis na kotlety – prasa na kotlety Forgast je určené na mechanické sploštenie a formovanie mäsových kotletov, ako sú bravčové, hydinové 
alebo hovädzie. Zariadenie umožňuje rýchle a rovnomerné rozbíjanie čerstvého mäsa bez kostí, čím zvyšuje efektivitu práce v gastronomic-
kých prevádzkach, bitúnkoch a uzenárňach. Vďaka použitiu presného prítlaku lis na kotlety umožňuje dosiahnuť jednotnú hrúbku mäsa bez
potreby ručného udierania paličkou.
Stroj je prispôsobený na prácu s rôznymi druhmi mäsa a jeho konštrukcia zabezpečuje hygienu a bezpečnosť používania .
Nie je určený na spracovanie zmrazeného mäsa, kostí ani potravinových výrobkov nesúvisiacich s mäsom.

3. KONŠTRUKCIA ZARIADENIA 

Lis na kotlety je profesionálne zariadenie na formovanie kotletov, ktoré umožňuje prípravu až 720 kusov za hodinu. Vďaka automatickej pre-
vádzke a robustnej konštrukcii zabezpečuje vysokú produktivitu a bezpečnosť používania.
Zariadenie sa skladá z lisovacej platne s priemerom 300 mm a tlačidla, ktoré sú vyrobené z materiálov schválených na styk s potravinami a 
vhodných na umývanie v umývačkách riadu. Nastavenie hrúbky kotlety v rozsahu od 1 mm do 24 mm umožňuje presné prispôsobenie ko-
nečného výsledku. Prívod suroviny má výšku 40 mm, čo uľahčuje podávanie mäsa.
Bezpečnostný kryt zabraňuje náhodnému vloženiu ruky alebo nežiaducich predmetov pod lis. Senzory krytu a tlačidla kontrolujú správne za-
tvorenie a polohu komponentov a zabezpečujú bezpečnú prevádzku. Tlačidlo núdzového zastavenia umožňuje okamžité zastavenie zariade-
nia v prípade ohrozenia. Lis na kotlety spája vysokú efektívnosť práce s maximálnou úrovňou bezpečnosti a jednoduchou obsluhou. 

4.

3.

2.1.

5.

5.
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MODEL FG10703

Napájanie 230 V / 50 Hz

Výkon 1,5 kW

Tlak lisovania 10 MPa

Rozmery 700x450x560 mm

Hmotnosť 105 kg

Priemer taniera 300 mm

Regulácia hrúbky mäsa 1 - 24 mm

Výška vstupu 40 mm

Čas lisovania 1 - 5 sek.

4. TECHNICKÉ ÚDAJE 

5. PREPRAVA A SKLADOVANIE 

Po obdržaní zariadenia je potrebné okamžite skontrolovať, či je kompletné a či nebolo počas prepravy poškodené. Počas prepravy je potrebné
so zariadením zaobchádzať opatrne a vyhnúť sa otrasom. 
Zabalené zariadenie sa nesmie skladovať na otvorenom priestranstve. Zariadenie je potrebné uložiť vo vetranej miestnosti s atmosférou ne-
zapríčiňujúcou koróziu. Zariadenie sa nesmie otáčať proti označeniam na obale. 
Obal je potrebné ponechať uzavretý z výroby až do začiatku inštalácie zariadenia. Pri skladovaní je nevyhnutné striktne dodržiavať označenia
na obale určujúce polohu zariadenia, spôsob nastavenia a uskladnenia. 

UPOZORNENIE!
Počas prepravy a skladovania zariadenia môže v dôsledku nesprávneho uloženia alebo manipulácie s ním dôjsť k preniknutiu 
hydraulického oleja z pohonnej jednotky do vedení, čo spôsobuje nerovnomerný prietok. Po zapnutí napájania sa môže na krátky
čas vyskytnúť nerovnomerný tlak, čo zhoršuje prevádzku lisu. Preto sa odporúča po obdržaní zariadenia ponechať ho v stabilnej 
polohe po dobu 4 hodín, aby sa olej vrátil do zásobníka, a až potom pristúpiť k inštalácii a používaniu.

6. INŠTALÁCIA 

Pred začatím používania odstráňte obal a všetky ochranné materiály zo zariadenia a všetkých príslušenstiev.
Nikdy neodstraňujte zo zariadenia prvky ako výrobné označenie a výstražné symboly. 

• Umiestnite zariadenie na vyrovnané a stabilné miesto s nosnosťou primeranou hmotnosti zariadenia vrátane najťažšieho možného 
obsahu. 

• Nikdy neumiestňujte zariadenie na horľavý povrch.
• Neumiestňujte zariadenie v blízkosti otvoreného ohňa, konvekčných pecí, rúr ani iných zdrojov tepla. 
• Zariadenie nesmie byť umiestnené na miestach s priamym slnečným žiarením. Môže to viesť k poškodeniu zariadenia alebo jeho povrchu.

• Teplota okolitého prostredia by mala byť v rozmedzí od +10 °C do +40 °C. 
• Zariadenie neumiestňujte na miestach, kde relatívna vlhkosť presahuje 50 %. Vysoká vlhkosť negatívne ovplyvňuje efektívnosť pre-

vádzky zariadenia. 
• Zariadenie umiestnite tak, aby bol prístup k zástrčke ľahký a v prípade poruchy ju bolo možné rýchlo odpojiť.
• Elektrický obvod zásuviek musí byť chránený ističom 10 A a prúdovým chráničom. Zariadenie pripojte výhradne priamo do sieťovej

zásuvky. Na tento účel nepoužívajte predlžovačky ani elektrické rozbočovače.
• Stroj smie obsluhovať, montovať a udržiavať iba oprávnený a školený personál.
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UPOZORNENIE!
• Používajte len také napájanie, aké je uvedené na menovom štítku.
• Nepoužívajte prúdový chránič (RCD), ktorý nespĺňa bezpečnostné normy. 
• Montáž a údržbu elektrickej inštalácie musí zabezpečiť autorizovaný servis Forgast alebo osoby s príslušnými 

oprávneniami.
• Prúdový chránič, poistka a napájacia zásuvka musia byť inštalované v blízkosti zariadenia. 
• Zástrčka a zásuvka musia byť v poriadku a zabezpečovať správne spojenie. 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE TÝKAJÚCE SA HYDRAULICKEJ POMPY 
Zariadenie je dodávané v pôvodnom továrenskom stave, v ktorom hydraulická pumpa nie je naplnená olejom. 
Pred prvým spustením je nevyhnutné doplniť hydraulický olej – inak môže dôjsť k trvalému poškodeniu pumpy, čo môže 
viesť k nefunkčnosti lisu a strate záruky.

Na naplnenie pumpy použite hydraulický olejISO VG 46  alebo ISO VG 68.
Hydraulický olej nie je súčasťou vybavenia lisu– nie je priložený k zariadeniu a musí byť zakúpený samostatne.
Pre prístup k hydraulickému čerpadlu je potrebné:
• Odkruťtedva skrutky upevňujúce kryt, ktoré sa nachádzajú na prednej strane zariadenia, po bokoch.
• Jemne nakloňte kryt kyvovým pohybom dozadu. 
Kapacita čerpadla je približne 4,3 litra oleja . Pod zátkou sa nachádza kontrolná mierka s dvoma označeniami. Úroveň oleja by mala byť 
medzi označenými čiarami.

7. OBSLÚŽENIE 

UPOZORNENIE!
Pred prvým použitím naplňte čerpadlo olejom podľa pokynov v kapitole „Inštalácia“.
Nepoužívajte zariadenie na iné účely, než na aké je určené. Zariadenie by malo byť obsluhované osobami, ktoré sa obo-
známili s touto návodom.

Obsluhu, montáž a údržbu stroja môžu vykonávať výlučne oprávnené a vyškolené osoby. Zariadenie smie byť spustené 
len v prípade, že všetky bezpečnostné systémy sú plne funkčné. Nedodržanie bezpečnostných pravidiel môže viesť k zra-
neniu, napríklad kontaktu s ostriami. Na minimalizáciu rizika je nevyhnutné pred každým spustením skontrolovať funkč-
nosť všetkých zabezpečení a kontrolných prístrojov. Stroj možno zapnúť až po úspešnom absolvovaní tejto kontroly. 

• Pred montážou, demontážou a počas čistenia zariadenie odpojte od elektrickej zásuvky.
• Po rozbalení skontrolujte stav zariadenia. 
• Zariadenie umiestnite na stabilný, rovný povrch s primeranou nosnosťou.
• Pred prvým použitím zariadenie dôkladne umyte a osušte.

NASTAVENIE HRÚBKY KOTLETU 
• Zdvihnite ochranný kryt 



• Otočením dosky v smere hodinových ručičiek doska 
s tanierom klesne a hotový výrobok bude tenší. Na zvýšenie 
hrúbky kotletu zdvihnite dosku s tanierom otočením proti smeru
hodinových ručičiek.

• Každý otoč otočného kolieska spôsobuje zmenu hrúbky o 2 mm. 

• Počas skúšobného spustenia pre každú várku mäsa:
•Otočte otočné koliesko v smere hodinových ručičiek až na doraz, 

kým nebude posúvač možné vysunúť (test prítlaku platne). 
•Otočte otočné koliesko v opačnom smere na prispôsobenie na-

stavenia podľa potreby. 
•Na platni je vygravírované číslo, ktoré umožňuje označiť 

správne nastavenie pre každú várku mäsa a zabezpečuje
opakovateľnosť prítlaku.

TLAK A ČAS LISOVANIA 
• Výrobcom je prednastavený tlak lisovania na hodnotu 10 MPa. 
• Na zníženie hodnoty tlaku otočte otočné koliesko doľava, na jeho zvýšenie otočte doprava.

• Úroveň naplnenia hydraulického systému je potrebné kontrolovať pomocou kontrolnej mierky, ktorá sa nachádza pod uzáverom nádrže.

Úroveň hydraulického oleja by mala dosahovať 4/5 výšky nádrže na olej. 

NASTAVENIE PRACOVNÝCH SNÍMAČOV 
• Zariadenie pracuje automaticky po zasunutí podávacej tácky pod tlačový tanier. 
• Zariadenie je vybavené 6 snímačmi, ktoré zabezpečujú automatický pracovný proces; aby bolo možné pracovať, všetky snímače musia byť

správne nastavené.
• Bočný snímač sa nachádza na bočnom kryte zariadenia. 
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• Snímač bezpečnostného krytu neumožňuje spustenie lisov, aj keď je posunutý len o 1 mm. 

• Snímače tlmiča zaznamenávajú polohu zásobníka tlmiča; ak zásobník nie je dosunutý do správnej polohy, lis sa nespustí.

UPOZORNENIE!
• Všetkých 6 snímačov musí byť detegovaných súčasne, aby mohol stroj začať pracovať.
• Zamestnanci by si mali dávať pozor, aby nenosili ozdoby priťahujúce magnet, ako sú prstene, náhrdelníky, náramky,

lak na nechty a podobne. 
• Osoby, ktoré majú v tele magnetické predmety v dôsledku operácie, nesmú spúšťať zariadenie, inak nesú plnú zodpo-

vednosť za prípadné následky.
• Inak hrozí riziko, že zamestnanec bude pritlačený, ak sa nachádza v pracovnej oblasti počas prevádzky zariadenia. 

TLAČIDLO NÚDZOVÉHO STOPU 
• Na spustenie zariadenia je potrebné otočiť tlačidlo.
• Na zastavenie zariadenia je potrebné okamžite stlačiť tlačidlo v prípade akejkoľvek núdzovej situácie.
• Po ukončení práce stlačte núdzové tlačidlo a odpojte zariadenie od zdroja napájania.
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8. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Zariadenie je potrebné čistiť po každom ukončení práce.

UPOZORNENIE!
Pred začatím čistenia zariadenie vypnite a odpojte od napájania.

• Na umytie zariadenia použite mäkkú handričku s malým množstvom čistiaceho prostriedku. Nesmú sa používať abrazívne ani agresívne 
čistiace prostriedky, napríklad obsahujúce alkohol, alkalické zložky, riedidlá alebo benzíny, ktoré by mohli poškodiť povrchy zariadenia. 

• Je zakázané zariadenie polievať priamo vodou. Zabráňte vniknutiu vody do elektrických častí zariadenia. 
• Zariadenie umyte zvnútra aj zvonku mäkkou handričkou navlhčenou v teplej vode s prídavkom jemného čistiaceho prostriedku. 
• Utrieť handričkou s čistou vodou.
• Všetky vyčistené povrchy dôkladne osušiť mäkkou handričkou.
• Pravidelne kontrolovať stav elektrického kábla a zástrčky. V prípade zistenia poškodenia alebo nesprávností v elektrických spo-

jeniach kontaktujte autorizovaný servis Forgast. Raz ročne je potrebné zariadenie odovzdať do servisu Forgast na kontrolu stup-
ňa opotrebenia, správnosti funkcie a zistenie prípadných porúch.

UPOZORNENIE!
Po 90 dňoch prevádzky alebo raz ročne (podľa toho, čo nastane skôr) sa odporúča výmena starého hydraulického oleja za
nový (číslo 46 alebo číslo 68). 
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9. RIEŠENIE PROBLÉMOV 

V prípade, že zariadenie nefunguje správne, pred telefonovaním do servisu je potrebné skontrolovať pravdepodobné príčiny poruchy. Na-
sledujúca tabuľka uvádza typické príčiny poruchy zariadenia a spôsoby ich odstránenia.

PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE 

Zariadenie sa nespúšťa 

Chýba napájanie 
Skontrolujte pripojenie na zdroj napájania

Páka je v nesprávnej polohe Posuňte pákový tanier do 
maximálnej polohy 

Nouzové tlačidlo je vypnuté Otočiť núdzový vypínač 

Bezpečnostný kryt je zdvihnutý alebo sa
nachádza v nevhodnej polohe Spustiť bezpečnostný kryt 

Nedostatočný tlak 

Nevhodná vzdialenosť prítlaku Otočiť pritláčaciu dosku 

Nedostatok hydraulického 
oleja 

Skontrolovať hladinu oleja a v prípade po-
treby doplniť 

Nerovnomerná hrúbka mäsa 
Skontrolovať, či kusy mäsa majú rovnakú 
hrúbku 

Zablokovaná hydraulická hadica 
Kontaktovať servis Forgast na vyčistenie
alebo výmenu hadice 
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10. ODPADY A LIKVIDÁCIA 

Na konci životnosti výrobku sa nesmie zariadenie vyhodiť na mieste, ktoré predstavuje riziko pre životné prostredie. 
Je povolené dočasné uskladnenie nebezpečného odpadu s cieľom jeho následnej likvidácie. Je nevyhnutné dodržiavať platné predpisy o 
ochrane životného prostredia v krajine, kde sa zariadenie používa.

Zariadenie je potrebné odovzdať špecializovaným spoločnostiam na zber, demontáž a likvidáciu.
Zariadenie je potrebné demontovať, oddeliť komponenty a umiestniť ich do skupín podľa ich chemickej povahy, pričom je potrebné pamätať,
že časť z nich môže byť recyklovaná a znovu použitá podobne ako komunálny odpad. Pred likvidáciou je potrebné zabezpečiť, aby zariadenie
nebolo vhodné na ďalšie používanie, odpojením od prívodného kábla.
Materiál vzniknutý v dôsledku likvidácie, ak nebude znovu použitý, je potrebné odovzdať do zberného miesta alebo na skládku odpadov v sú-
lade s platnými predpismi. 

Akýkoľvek symbol WEEE na produkte znamená, že nesmie byť považovaný za komunálny odpad. Je potrebné ho likvidovať správnym spôso-
bom, aby sa zabránilo akýmkoľvek negatívnym vplyvom na životné prostredie a zdravie ľudí.
Pre viac informácií o recyklácii tohto produktu je potrebné kontaktovať výrobcu, servis alebo miestnu organizáciu zaoberajúcu sa likvidáciou
odpadov.

Operácie demontáže zariadenia musia byť vykonávané kvalifikovaným personálom.

Ak je plánovaná neskoršia montáž zariadenia, všetky práce treba vykonávať s najvyššou starostlivosťou, aby nedošlo k poškodeniu jeho častí
.

Výrobca nezodpovedá za akékoľvek poruchy alebo nepríjemnosti spôsobené neoprávneným personálom obsluhujúcim zariadenie. 

LIKVIDÁCIA 
Obal a materiály, z ktorých je vyrobený, sú 100 % recyklovateľné a označené symbolom .

Pri likvidácii je potrebné dodržiavať platné miestne predpisy. Časti obalu (plastové vrecia, kúsky polystyrénu a pod.) treba 
uchovávať mimo dosahu detí, pretože predstavujú potenciálne nebezpečenstvo.
Zariadenie bolo vyrobené z materiálov vhodných na recykláciu. Toto zariadenie je označené ako vyhovujúce Európskej smer-
nici o odpadoch z elektrických a elektronických zariadení. Zabezpečením správnej likvidácie tohto zariadenia môžete pomôcť
predchádzať potenciálnym negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a zdravie ľudí.

Symbol na zariadení alebo v priloženej dokumentácii znamená, že zariadenie nesmie byť likvidované ako bežný domový odpad. Je

potrebné ho odovzdať do špecializovaného zberného miesta na likvidáciu a recykláciu elektrických a elektronických zariadení. Po-

čas likvidácie zariadenia je potrebné zabezpečiť jeho nefunkčnosť (zamedziť jeho uvedeniu do prevádzky) odstrihnutím napájacieho

kábla a odstránením dvierok, políc a ďalších prvkov, ktoré by mohli predstavovať nebezpečenstvo. Nesmie dôjsť k situácii, pri ktorej

by bolo možné šplhať sa po zariadení alebo sa v ňom uväzniť. Zariadenie je potrebné likvidovať v súlade s miestnymi predpismi o 

nakladaní s odpadmi, odovzdaním v špecializovanom zbernom mieste. Zariadenie nesmie zostať bez dozoru, pretože by mohlo 

predstavovať riziko pre deti. 

DEKLARÁCIA ZHODY 
Zariadenie bolo vyrobené v súlade s bezpečnostnými požiadavkami stanovenými v európskych smerniciach a príslušnými 
normami. Po dosiahnutí tejto zhody výrobca vyhlasuje, že jeho výrobky sú v súlade s platnou európskou legislatívou a preto 
sú označené príslušnou značkou CE, čo umožňuje ich predaj v európskych krajinách.
Deklarácia zhody je na požiadanie používateľa k dispozícii v elektronickej alebo tlačenej forme v sídle výrobcu. 




